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(r) Mult hó 19-ikére voltak összehiva a 

delegatiók, de a magyar még csak ma tudott 

annyira menni, hogy egy albizottságot vála
sz- 

szon, mely a közös miniszterium által elő- 

terjesztetett költségvetést vizsgálat alá vegye 

és ez által magának az összes delegationak 

a tárgyalását előkészitse. 

É késedelmezés oka részint a kezdés 

nehézségeiben áll, részben pedig azon eljá- 

rásban, melyet a delegatioba választott bal- 

oldali tagok követnek. 

Eddigelő, igen rövidbe összefoglalva, 

következők történtek az összeülés után. A 

korelnök és korjegyző szereplése mellett, egy
 

rendes elnök és egy jegyző választ
atott. Ez- 

után egy albizottság neveztetett ki a delega- 

tio ügyrende megkészitése végett. Az ügy- 

rendi tervezet elkészülvén bemutattatott, tár- 

gyaltatott is, némi jelentéktelen módosítások- 

kal elfogadtatott. Az elfogadott ügyrend ér- 

telmében ezután egy másodelnök és még két 

jegyző választatott, hogy legyen a delegatio- 

nak összesen három jegyzője. E közben már 

benyujtotta volt Becke báró, a közös pénz- 

ügyminiszter, néhány emlékezetes magyar 

szóval, a közös miniszterium költségvetését; 

de egyszersmind már interpellátiók is voltak 

készülőben, melyek egy némelyike a tárgya- 

lások hosszura elnyujtásával, vagy éppen el- 

halasztásával fenyegetett. 
Köztudomásu dolog ugyanis, hogy a 

közös miniszterium a magyar delegatio irá- 

irányában birodalmi miniszteriumnak, Reichs- 

miniszteriumnak nevezi magát. Nem sokat 

adok a czimezésekre, elnevezésekre. Magyar- 

országnak és Erdélynek alkotmányos jogai 

nem czimezéseken, elnevezéseken, nem sza- 

vakon szenvedtek a gyakorlatban hajótörést 

1848 előtt, hanem azon, hogy hazánk és az 

uralkodóház, népünk és a monarchia többi né- 

pei közt, a dolgok természetében rejlő érdek- 

egységet nem sikerült érvényre emelni; de 

itt bizonyos organicus ellentét látszott azok 

felett uralkodni. Mindenesetre azonban cse- 

kély magam is helyeseltem azon eljárást, 

már csak a lehető tévedések elháritása, félre- 

értések kikerülése végett is, hogy bizottsági 

tag Kerkápolyi maga és mint mondá, elvtár- 

sai nevében is kérdést intézett a közös mi- 

niszteriumhoz, a birodalmi elnevezés haszná- 

lása végett. És természetesnek látom azt is, 

ha tudakozódik, micsoda lépéseket szándék- 

szik tenni a közös miniszterium a végett, 

hogy a magyar delegatioval zavartalan és 

közvetlen összeköttetésben állhasson. Becke 

báró ugyanis egy néhány magyar szóval 

nyujtotta be a költségvetést és állitják, kik- 

nek nem egyszer volt módjuk a közös pénz- 

ügyminiszterrel találkozni, hogy ő excellen- 

tiája szorgalmasan tanul magyarul; de kü- 

lönben a magyar nyelv jócskán ösmeretlen 
a közös miniszterium körében : magyar be- 
szédek, magyar okmányok közvetlenül tőlök 

nehezen kerülhetnek ki. 
Mint hasonlag köztudomásu: a tegnapi 

bizottsági ülésben felolvastatott a közös mi- 

niszterium válasza eme kérdésekre, és a vá- 

laszszal Kerkápolyi és elvtársai teljesen meg- 

voltak nyugtatva. Nem igy Ghiczy és a vele 

levő néhány baloldali. Nekik már a többség 

interpellatioja sem volt kielégitő. Ök külön 
interpellatiót adtak be, melyben a közös mi- 
niszteriumot egyátalán törvénytelenül ala- 
kultnak mondják, mert hibás német czimet 

hord (11); mert a paritás nincs követve a 
közös miniszterium személyzete összeállitásá- 
ban; mert, hadügyminiszter is van a közös 
miniszteriumban. Interpellatiojokhoz pedig, 
mint egy bunkó, van utánkötve, hogy, ha 
megnyugtató választ nem kapnak, nem tart- 

ják lehetségesnek azt, hogy a delegatio fel- 

adatai megoldásához fogjon. A két első pon- 

tot illetőleg Ghiczyt és társait, a hasonlag 
tegnap érkezett közös miniszteriumi válasz 
utalja arra, mit azon nemü, de simább tuda- 

kozódásaira a többségnek válaszol. A hadügy- 
minisztert illetőleg pedig a felelet az, hogy 

a törvénynek szavai és szelleme nemhogy 
törvénytelennek bélyegeznék a közös hadügy- 
miniszteri állást, de sőt az 1867-diki XII. 
t.-cz. rendeletei nyomán okvetlenül fel kellett 
a közös hadügyminiszteriumot állitni. Oly 
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ügyes, oly határozottan törvényes és alkot- 
mányos szellem lengi át a közös miniszteri- 
um válaszait, hogy szeretném, ha mindenki 
egész figyelemmel olvasná el szószerinti szö- 
vegét. Ghiczy azonban és társai, gondolhatta 

volna az ember, nem voltak a dologgal meg- 

elégedve és fentartották magoknak annak 

következtében teendő lépteiket közelebbről 

bejelenteni. A bejelentés ma megtörtént; és 

lámcsak lám, mily különös logicaval halad- 
nak a dolgok odább-odább : Ghiczy és társai 
kijelenték a mai ülésben, hogy meg vannak 
magok is elégedve a közös miniszterium 
válaszával. Ama kormány válaszával, mely, 
még tegnapelőtti állitások szerint, törvény- 

telenül alakult. Most egyszerre ki vannak elé- 
gitve a törvénytelen kormány azon válaszá- 
val, hogy a kezdet nehézségei miatt nem 
sikerült magyarokat is alkalmazni a közös 
miniszteriumba; egyelőre elfogadják a közös 
hadügyminisztert, melyről ezelőtt pár nappal 
nem hitték, hogy törvényünkben gyökerez- 
nék. Szerintem, itt nézet-változtatás van 
nagyon szép azonban, hogy e szerint azt 
jobbra változtatták. 

Mindenesetre mint örvendetes tény je- 
lenthető, hogy, ezek szerint, a ma megválasz- 
tott albizottság munkálataiban a kisebbség 
is tevőleges részt fog venni. 

Szekely örökség. 
Az igazságügyminiszter ó nmigához az ország- 

nyában a törvényes, helyes elnevezéssel, czim- gyülési székely képviselők közegyetértésével 

mel élt; de a monarchia nem magyar része 
mult juniusban benyujtott emlékirat. 

A székely örökség és azokon lakó zsel- 
lérek feletti kérdés a hirlapokban közelebb- 
röl nevezetes vitatások tárgyát tette, eldön- 
tése körül jelenleg kormánykörökben tanács- 
kozások folynak. A tárgy fontossága köve- 

telte tölünk, hogy az alábbi emlékiratot meg- 
szerezzük s lapunk olvasóival közöljük, a 
mint következik : 

A székelyföld és székely nemzet ere- 
deti institutioinál fogva elvileg jus regiumot 

és feudalis institutiókat nem ismer. Hütlen- 
ség és magszakadás esetében sem szállott a 
birtok a fiscusra, hanem a hűtlen vagyonát 
rokonai örökölték, magszakadás esetében az 
örökséget a szomszédok osztották fel. 

A nemzet minden tagja jogilag egyenlő 

és nemes. Csupán a vagyonosság és ebből 

folyó nagyobb, vagy kisebb kötelesség kü- 

lönbözö mértékén alapult a primorokra, pri- 

mipilusokra (lófő, lovas katonák) és pixida- 

riusokra (darabont, vagy is puskás katonákra) 

osztályozás. 
Ürbéri viszony, mint feudalis institutio, 

közöttek nem volt. A birtoktalan, ki más föl- 

dének használatára szorult, szerződésnél fogva 

vette azt használatába; felbonthatták ezt időn- 
ként, szokás szerint minden évi Szent-György 

napkor; felbonthatta az is, ki mástól bérelt 

ki telket és földet, és ezekért napszámokat 

dolgozott; felbonthatta az is, ki sajátjából 

élt és birtokának egy részét napszámtétel 

mellett másnak engedte át használatra. A tu- 

lajdonos, ha tetszett, magának megtarthatta 

a visszabocsátottat, vagy szerződésileg ismét 
másnak adhatta. 

Szokás szerint az ily munkát dolgozó- 

kat a tulajdonos a székelyföld nagy részé- 
ben a munka napjai folytán élelemmel látta el. 

Azonban a multnak feudális irányeszméi 
betörtek a székelyföld némely birtokaira is. 

II. Zápolya János Zsigmond fejedelem- 
sége alatt a székelyföldiek egy része, kivált 
a pixidáriusi rendből, az 1562-ki segesvári 
országgyülésen notáztatott, és elhatároztatott 
birtokaik consfiscatiója is az eredeti székely 
institutiók ellenére. Ezeket a fejedelem egyes 
birtokosoknak adományozta. 

Utóbb ezen nóta elvileg megszüntette- 
tett, de az adományozott birtokok az adomá- 
nyosoknál maradtak. 

A nagyravágyás reábirt a vagyonosabb 
székelyek közül többeket, hogy a nemzeti 
fejedelmektől saját ősi birtokaikra nova do- 
natiókat eszközöltek ki; ezekben a jus re- 
gium, mi a székelyföldön nincs, nekik ado- 
mányoztatik. 

Az approbata constitutio 3-dik része, 

76-dik titulusa,. 7-dik árticulusa azt ren- 
deli, hogy ilyen, a székely birtokokba bevitt 
jus regium ellen 32 év alatt praescriptiónak 
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ma 

van helye és a birtok régi örökös jogát visz- 
szanyeri. : 

Tehát voltak a székelyföldön más bir- 

tokát használók és napszámokat dolgozók 

oly jószágokban, melyekre az eredeti székely 
institutiók ellenére a jus regium bevitetett. 

De voltak, és pedig a legtöbben olyak, kik 

szerződésnél fogva vették az eredeti székely 

birtokokat napszámtétel mellett használatukba, 

melynek allodialis természete, minden feuda- 
lis institutiókat és urbériséget kizár. 

Igy állott a székelyföld, midőn az újabb 

korban legelőbb azon kérdés fölmerült, van-e 

és mennyiben lehet a székelyföldön helye az 

urbéri intézkedéseknek és felszabadulásnak ? 

Nemcsak a tehetősebb donatariusoknak, 

de a primoroknak, szegényebb lófő és dara- 

bont székelyeknek birtokaikon tanáltattak la- 

kók, kik birtak tölük beltelket és külső föl- 

deket, dolgoztak érte kölcsönösen megállapi- 

tott napszámokat. Dézmát soha nem adtak, 

a mi magában kitünteti azon nagy különb- 

séget, mely a székelyföldi és vármegyei job- 

bágybirtok közt létezett. A korcsomárlásijog 

a székelyföldön jogilag és pedig megszori- 

tás nélkül a székely birtokosokat illette, nem 

mint királyi jog, hanem, mint a tulajdon föld- 

nek és személyi szabad iparnak egyik ha- 

szonvétele; és tényleg gyakorolták a szol- 

gáló emberek is azon jog alapján, mely a 

tulajdonost illette, kinek földét használták. 

Sok esetben lehetetlen volna az ily szol- 

gáló emberek által birt telket elkülöniteni a 

tulajdonos által használttól. Gyakran egy ud- 

varon laknak, közös bejáróval; vannak ese- 

tek, hogy egy fedél alatti épületnek egyik 

szobáját a szolgáló ember, másikat a tulaj- 

donos lakja. 

Csütörtök, február 6. 1868. 

egész évre 12 frt, félévre 6 frt, évnegyedre 3 frt, 

Az 1846-diki erdélyi urbéri törvények 
annak határozatai alól a székely birtokokat 

kivették. 

Az 1848-ki erdélyi urbéri felszabaditási 

törvény a felszabaditást ki nem terjeszti a 

székely örökségekre, annak 6-dik §-sa igy 

szól : ,„Székelyföldön a tiszta majorságok 

közé értetik a székely örökség." 

Az 1824-ki junius 21-ki erdélyi urbéri 

pátens 28-dik §-sa éppen ily értelemben ren- 

delkezik a következő szavakban: „Az oly 

birtokokra pedig, melyek a fennállott (hazai) 

törvények szerint a tulajdonképpeni székely 

örökségek természetével birnak, csak ezen 

pátens második (az allodiumokról szóló) sza- 
kaszának rendeletei alkalmazhatók." 

1853 táján egy eset adta elő magát a 

székelyföldön, leginkább pedig Háromszéken. 

A kormány a székelyföldön a birtokosok és 

szolgáló emberek közötti viszályt fenntartani 

és éleszteni maga czéljaira szükségesnek 

látta; minélfogva még mielőtt az urbéri pá- 

tens kiadatott volna, megindultak az akkori 

cs. kir. Bezirks-Commissariusok által előse- 

gitve, vezetve és helybenhagyatva a birtokos 

és szolgáló emberek közt az egyezkedések 

két irányban, t. i. igen sok szolgáló embe- 
rek szerződésekkel visszabocsátották azelőtt 

használt birtokaikból azon mennyiséget, mely- 

lyel azok az 1848 előtti adó-tabellákba be- 

irt mennyiséget felülhaladták, és ezt részint 

magok a szolgáló emberek kötlevél mellett 
kivették bizonyos évekre haszonbérbe, me- 

lyet ha fizetni, vagy a szerződési idő lejár- 
tával visszabocsátani nem akartak, törvény- 
széki itéletek szoritották reá; részint a ke- 

zeikbe visszaadott mennyiséget a birtokosok 
eladták ugy, hogy jelenleg némely ily birtok 
második, harmadik kezen találtatik. Más ese- 
tekben magok a szolgáló emberek a hasz- 
nálatokban levő egész telkeket. megvásárol- 

ták és kifizették a földbirtokosoknak. A kor- 

mány annyira elősegitője volt ezeknek, hogy 

számos ily egyezmények nemcsak emlitik, 

hogy a szerződés a cs. kir. Bezirks-Commis- 

sariátusok előtt keletkezett, hanem rajtok lát- 

ható a hivatalnak aláirása, pecsétje is. 

Midőn 1858 elejével az erdélyi urbéri 
törvényszékek müködéseiket megkezdették, 

egyszerre felzúdultak és urbéri pereket kez- 
deitek az ily szolgáló emberek, melyekben 
az 1848-ban kezekben volt telkeket és min- 
den külfekvőségeket urbérieknek és sajátjok- 
nak, a földesurak kezébe visszabocsátottakat 

ismét birtokukba adandóknak követelték itél- 

tetni ez érvbőöl, mert szolgálatot tettek s adót 
fizettek; azok, kik pénzzel váltották meg, 

sekről szól. Igyekezünk a más kettőt i 
snkkal közöln. 

ÖZLÖNMI. 
Megjelen e lap hetenkint háromszor, u. m. 

kedden, csütörtökön és szombaton délben. 
Előfizetési ár: 

keresetlevelőkben fennhagyták a jogot, hogy 

az urbéri természet megitéltetése után a be- 

fizetett összegeket rendes polgári per útján 

visszafizettessék magoknak. : 
Ily válságos helyzetben kezdették meg 

az urbéri biróságok müködéseiket, tömeg- 

szerződések felbontása, számtalan családok 

tönkrejuttatása, kik a befizetett összegeket 

már rég elköltötték volt, a székely öröksé- 

gekről szóló törvény, de egyszersmind a szé- 

kelyföldre egyes donatiókkal helyenkint be- 

jött változások kitisztazása nehéz feladatul 

állott előttek. g 

Az urbéri pátens azon szabálya, hogy 

azon kérdés, mi legyen székely örökség, a 

hazai törvény szerint megitélendő, általános- 

ság volt. 

Három vélemény fejlett ki az urbéri tör- 
vényszékeknél : 

Egyik volt azon szélsőség, mely mind 

azt, mi 1819 óta a székelyföldön adózás és 

napszámtétel mellett biratott, urbéri birtok- 

nak vélte. 
Ezen vélemény alaptalansága kitetszik 

onnan, mert, mint az I. részben *) előadatott, 

a szegényebb székelységnek nemcsak szol- 

gáló emberei által, banem önszemélyében birt 

birtoka is adózás alatt volt; a tehetősebb pe- 

dig éppen igyekezett minél több adózót csi- 

nálni szolgáló embereiből, hogy maga az adó- 

tól és katonáskodástól meneküljön. A nap- 

számokkali szolgálat pedig nem urbéri vi- 

szony, hanem az évenkint a székelységen oly 

sokszor változva eléjövő telek-átadásokkor, 

szóval, vagy egyszerűü conventiókkal kötött 

szerződéseken alapult. 

Másik szélsőség volt azon vélemény, 

mely a székelyföld eredeti természeténél fogva 

jogi vélelem alapján minden birtokot székely 
örökségnek kivánt megitéltetni, ha a székely 
szolgáló ember, lett légyen akár felperes, 
akár alperes, be nem bizonyitja, hogy statu- 

tióval, érvényre emelt donatióval nyerte a 
birtokos. 

Ezen vélemény a szolgáló embertől le- 
hetetlenséget kivánt, mert habár a liber re- 
giusok a donatiókról tanuskodnak, de a sta- 
tutióról szóló relatoria az adományos okle- 
vele volt, melyet a szolgáló ember elé nem 
szerezhetett sehonnan. 

Harmadik volt azon közép vélemény, 
melylyel a brassói igen jól müködött urbéri 
törvényszék kezdette meg a háromszéki ké- 
nyes ügyek elintézését és az urbéri főtör- 
vényszék által is elfogadtatott, miképp t. i. 
a k.-fehérvári káptalannál a nemzeti fejedel- 
mek korából, az erdélyi udvari kanczellária 
levéltárában az ausztriai ház erdélyi fejede- 
lemsége óta tanáltatott liber regiumokból maga 
az urbéri törvényszék kerestessen hivatalból 
adatot a felett, hogy a per alatti birtok do- 
natió alapján biratik-e, és igy, mint feudalis- 
ban urbéri viszonynak helye van-e? Ha pe- 
dig kérdés merülne fel a felett, hogy azon 
donatio alapján biratik-e, mi gyakran felme- 
rülhet a portio possessionáriákról szóló ado- 
mányozásnál, vagy ha nem azon nevü család 

birja az újabb időkben, mely névre az ado- 
mányozás történt: ezen esetben a birtok ugyan- 
azonsága, ugy az approbata 3-dik része 76. 

tit. 7-dik articulusában megengedett jus re- 
gium elleni praescriptio tisztába hozatala vé- 
gett az urbéri törvényszék nyomozza ki, hogy 
közelebbi időkben az örökösödés (successio) 
azon birtokban a donatio tartalma szerint 
folyt-e, vagy pedig a donationalis succesiók- 
tól eltérő székely örökösödési (csak fiua, s 

bármely elhalálozáskor fin örókös nem lété- 
ben székely fiu-leánysági) rend szerint. 

Természetesen annak is fenn kelle 

tatni, hogy a birtokos bizonyitha 
a per alatti birtokot nem vásár 

magáévá, mint olyat, mely a szo 

kezébebocsátás előtt székely ember által 

székely örökség, biratott. 
Ha ily módon a birtok ti 

szettel birónak tünt ki, a többi kérd 
urbéri, vagy majorsági term 
jorságinak visszabocsá 

e) Mult juniusban az erdélyi 

erdélyi kepviselők három részre osztott 

1. az urbéri perekről általában; ! 
székely örökségekről; T. az 



tása körül a szerint döntettek el, a mint az 

urbéri pátens a megyei birtokok irányában 
állitotta fel a szabályokat. 

Ha székely örökségnek tünt ki, arra 

nézve az urbéri természet ki nem mondatha- 

tott, hanem itéltetett megválthatónak, vagy 

visszabocsátandónak éppen azon szabályok 

szerint, a melyek a megyei majorság-birto- 

kokról szólanak. 
Az urbéri főtörvényszék után az erdélyi 

királyi tábla is ezen elvet tüzte ki; és az 
1865-dik év ősze felé egy, az erdélyi udvari 
kanczellária által a székely urbéri perekre 
nézve kiadott normativum is ezen nézeteket 
pártolja. 

Áz urbéri törvényszékek felállitásakor 
Bécsben müködni kezdett urbéri legfelsőbb 
törvényszék előbb a székely pereket ezen 
nézet szerint döntötte el, de azután ritkulni 
kezdettek döntvényei, politikai számitásokból 
ezen urbéri villongás a székelyföldön minél 
tovább vala fenntartandó. 

A mostani erdélyi kir. legfőbb törvény- 
széknél ezen székely perek szintugy, mint a 
többiek legnagyobb részt eldöntetlenül hever- 
nek, a mit azonban eldönt, ezen utóbbi elv 
szerint teszi; többeknél az itéletet megsem- 
misiti; az új tárgyalással a dolog újabb hosz- 
szu időre halasztatik. 

Az elbékélésekben, milyek már sok pe- 

rekben megtörténtek törvényszékeknél, vagy 
visszabocsátás, vagy megváltás végett egyez- 
tek meg; sok megváltás ugy történt, hogy 
a birtok egy részét a szolgáló ember visz- 
szabocsátotta, a többivel szabad lett. Van 
azonban sok egyezkedés azon állásban, hogy 

s a megváltás kimondatott, de a vélemények 

hullámzása, részint a szegénység miatt a meg- 
váltási összeg be nem fizettetett, vagy csak 
egy része fizettetett be. 
A földtehermentesités alkalmával sok 

: székely birtokosok telkeiket bejelentették kár- 
pótlásra. Az akkori hatóságok azok után, a 
melyekről megbizonyosodtak, hogy donatiós 
birtokok, az urbéri kárpótlás kiadását elha- 
tározták; másokat a véghezvitt verificatiói ki- 
nyomozások után visszautasitottak és a kár- 
pótlást megtagadták azért, mert nem dona- 
tiónális birtokok, hanem székely örökségek. 
Néhol az ily birtokokban a telkekben lakók 
ma sem tesznek semmi szolgálatot és kár- 
pótlás nem adatik, sem az állam, sem a volt 
szolgáló emberek által. 

Azonban sok helyt a nélkül, hogy akár 
politikai hatóság, akár törvényszék reá szo- 
Titotta volna, a szolgáló emberek tartozásai- 

kat 1848 után sem tagadták meg; részint 

régi szerződéseik szerint teszik most is, ré- 

szint pedig új szerződésekre léptek. Mások 

: igen sokan elköltöztek a használt telkekből 

: a tulajdonos átadta szerzödéssel másoknak 

ugy, hogy az ilyen, perfolytatás nélkül elin- 

tézettekből több az, melyet jelenleg más hasz- 

: nál, mint az olyan, a melyet ma is az hasz- 
nálna, kit az 1848-ki év benne talált. Sok- 
szor a tulajdonos az ily megürült telket meg- 

hoz ragasztotta, épittetett reá, vagy el is adta, 
utódai osztoztak felette, vagy adósságáért le- 
foglaltatott; egy szóval az ily 1848 után 
megürült telkekre nézve a birtokváltozások 
minden nemei gyakoroltattak. 

(Vége következik.) 

A székely vértanuk emléke. 
M.-Gezse, január 21. 1868. 

E lapok tisztelt szerkesztője, M. Vásárhely 
országgyülési képviselője, a 8-dik számban szentelt 

egy czikket a székely vértanuk emlékének, tudom 

azt, hogy e megemlékezés nemzetünk jobbjairól 
oly hurt pendit meg, mely minden hazafi keblében 
viszhangozik, de ha e megemlékezés másoknak 
keblökből egy sohajt csal ki, akkor legyen meg- 

engedve nekem emléköknek egy könnyet szentelni. 

Rég vártam azt az időt, midőn legdrágább 
birtokom, testvérem emlékét a nemzettel oszthátom 

meg, vártam pedig, mert tudtam azt, hogy nemze- 

tem soha háládatlan, soha feledékeny nem volt és 
bekövetkezik az a kor, midőn a vértauuk emléke 
fel fog elevenedni. 

Köszönet önnek, tisztelt barátom, e megemlé- 

kezésért. Nekem pedig bocsásson meg, hogy ösme- 

retlenül e megszólitással élek, azonban engedje azt 

testvérem után örökségnek tekinteni. Köszönet a 

„Székely Közlöny szerkesztőjének, ki az emlék 

iránti eszmét legelőször pendité meg. Köszönet azon 

nemes város polgárainak, melynek földjében poraik 

nyugosznak, hogy emléköket oly kegyelettel örzék 

meg. Köszönet azon láthatatlan kezeknek, melyek 

ama előttem kétszeresen szent sirt, az absolutismus 
alatt is meg tudták tartani, és azt a kegyelet vi- 
rágaival disziték, kik soha senkinek sem barát, 

sem ellenségnek el nem árulák magukat, hanem 

tettök jutalmát annak nemességében keresték. 

Hazámfiai pedig engedjenek meg, hogy én itt 
magam és testvéreim nevében köszönetet nyilvá- 

nitok, tudhatván azt jól, hogy e vértanuk többé 
nem a miénkek, hanem a nemzeté, emlékök pedig 

a történelemé, de kit és kiket éltökben és haláluk- 

ban oly büszkén nevezénk mieinknek, legyen sza- 

bad, még mielőtt a nemzetnek átadnók, még egy- 

szer utoljára magunkénak mondhatni. 

Az absolutismus járma alatt még birnunk sem 
volt szabad a testvért; midőn pedig testvérem ma- 

radványait kérők, hogy engedjék meg az édes szü- 
lőföldön eltemethetni, a kurta válasz az volt: „Die 
Werschwörer haben weder Vaterland noch Familie." 

És kiket a gyáva absolutismus éltökken félt és ül- 
dözött, azokat haláluk után sem kimélte, mészszel 
öntvén be sirjokat és százszor hányatván el a dom- 

bot, mi a nemes tetemek fölé domborult. 

Drága nekem mind háromnak emléke, gyer- 

mekkorom édes emlékezete köt hozzájok, és alak- 
jaik eszményképeim legnemesebbike és legrégeb- 

bike. Török és testvérem Károly valának azok, kik 

4 éves koromtól fogva befogatásokig a korán el- 
vesztett szüléket kárpótolák nekem. Török volt, ki, 
midőn más gyermek az anyanyelvét tanulja érteni, 
velem a haza szent nevét igyekezett megértetni, 

tehát nekem édes és fájdalmas jogaim vannak em- 

lékökhöz, ebből kifolyólag legyen szabad, hogy az 
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Dózsa Dánielt és Fülöp Albertet, elvérzett testvérem 

egykori barátját, kinek utolsó órájában is egy em- 
léket hagyott, és kit ö, hogy saját szavaival eljek, 
mint barátot és fogolytársat egyaránt becsülni ta- 
nult, mint tagokat ajánlhassam, és erre itt öket föl- 

kérjem. Hogy azon egyének; kik életében barátai 
voltak, kik a haza boldogságán szintoly lelkese- 
dettséggel mint ő, de több szerencsével mint ő, mun- 

kálódtak, legyenek emlékök megörökitésénél té- 

nyezők. 

Midőn pedig eljön az a nap, mikor az emlék- 
követ fölállitandják, tudom én. azt, hogy Maros- 
Vásárhely lelkes polgárai ez ünnepélyt nem fogják 
demonstratióra használni, hanem azt a kegyeletet, 
mit tanusitottak ez óráig irántok, ez ünnepély meg- 
tartásánáli komoly higgadtságukkal megörzendik 
örökre. Hisz ugy sincs ki ellen demon- 

strálni! Az a kormány, mely bitófával és rab- 
lánczezal kormányzott, mint a jollakott nadály, ép- 
pen telhetetlensége kielégitésében lelé halálát; az 
egyeseket pedig, kik e nemeseknek közvetve vagy 

közvetlenül halálát okozák, csak megvetni lehet; 
őket elitélte már az a biró, ki kebleikben lakik, 
és fog még itélni felettek az a biró, ki ismeri a 
gondolatokat és az elrejtett titkokat, kinek keze 
pedig egyaránt utoléri az embert a biborban és 
palotában, mint a kunyhóban és rongyokban. 

E szent czélhoz legyen szabad nekünk is cse- 

kély tehetségünk szerint hozzá járulni. Bátor va- 
gyok testvéreim Horváth Mihály, Lászlóé, Lenka és 
magam nevében 400 frtot urbéri kötvényekben fel- 

ajánlani, mi iránt kérem az ügyet vezető urakat 

rendelkezni. 

Horváth Gyula. 

Levelezés. 
Erzsébethváros, január hó 30-kán, 1868. — 

A mint a hirlapokban is előre közölve volt nemes 

Felső-Fehérmegye bizottmányi közgyülését jelen hó 

27-kén kezdve s élénk részvéttel folytatva mai nap 
végezte be, rég óta nem volt módja a megyének 

ilyen tekintélyes értelmiséggel támogatott gyülésbe 

vehetni részt, szintugy jól esett lelkünknek a mult 

idő ösz férfiait a jelenkor fiatal leventéivel karöltve 
látni, közös egyetértéssel sietni az ügyek köz fo- 

lyamát a haza és megye érdekének kivánalmai sze- 
rint oldani meg. 

E jelen gyülés első alkalom vala eddigi fő- 
ispánunk felebb mozditása után gyülésileg tanál- 
kozhatni s talán ez érdek a megye közóhajtás sze- 

rinti jobb jövőjének érdeke adott nemes ösztönt a 

megye tagjainak a különös geographiai fekvés da- 
czára is, nem tekintve az évszak zordonságát, te- 

kintélyes szép számmal seregelni össze; bármi le- 

gyen a nemes ösztön alapoka, egy oly bizottmá- 

nyi gyülés végeztetett be négy napi erélyes mun- 
kálkodás után, melynél szebbet Felső Fehér évek 

óta nem élvezhetett; a gyülést hazafias jellemü 
igazgató főbiránk, ifj. gr. Haller Ferencz, a ki 27- 

kén ünnepélyes küldöttség által meghivatván, mi- 

után az álább idesorolt kinyitó beszédével a ta- 

nácskozás menetét megnyitottnak nyilvánitotta, mire 

bizottmányi tag Horváth János, ott a bizottmány 

összes tetszésével találkozott, magáévá tett szivé- 

lyes szavakban nyilvánitotta elismerését elnöklő fő- 

gyedes gyülés pontos megtartása által összes insti- 
tutilónk iránti ragaszkodását tanusitotta, s miután 
eddigi nyilvános pályája, mint honfiunak, mint hon- 
védnek, mint közbivatalnoknak, s mint elvekért 
szenvedett politikai fogolynak köztudatban van, ez 

mindnyájunknak jogositott reményt nyujt arra, hogy 
elnöklő főbiránk a törvények értelmében a főispáni 
szék megüresedésével átvett megye kormányzatát 

az összes haza és megye alkotmányos kivánalmai- 
val összhangzólag fogja vezetni. 

A szokás szerinti felsőbb rendeletek felolva- 

sása után a szolgabirói segédek és árvai széki 
jegyzők, ugy törvényszéki levéltárnok jelenleg ke- 
rült szönyegre, miután a segédek szükségességét a 

megye közvéleménye már korábbi gyüléseinken nyi- 
latkozott, a többieknek választását pedig az igaz- 
ságügyi miniszterialis rendeletek alapján fogadták 

el, az elnök akként oldotta meg ebben is feladatát, 

miszerint a törvényeink értelmében egyedül őtet illető 

kijelölési jogot is megosztotta a bizottmánynyal, 

s egy népes albizottmány neveztetett ki az elnök 

kérésére, ki ötet a kijelölési munkálat megállapitá- 
sában támogassa, s miután a választások, mint fenn- 
álló autonomicus jogunk mindig egy kis párt-iz- 
galmat szoktak az érdekek felmerülésére a válasz- 

tók közt szülni, elnöklö föbiránk szép jelét tanusi- 

totta ez által is tapintatának pártokon felül- 
emeltségének az elismerés babérjét egy ujabb per- 
petuellel szaporitotta, minek kifolyása lett az, mi- 
szerint az általok összeállitott kijelölés minden vál- 

toztatás nélkül elfogadtatván, annak alapján a vá- 

lasztás az ösz bajnok b. Rauber Nándor afia mellé 
rendelt bizottmány közbejövetelével kellő renddel 

és csenddel véghezvitetett, melynek következtében 
szavazattöbbséget kaptak és ezzel kapcsolatban ün- 
nepélyesen fel is eskettettek : szolgabirói segédek- 
nek a peselneki járásban Babolcs Sándor, hidvégi 
járásban Babos György, hévizi járásban Bretyei 
Pál, pálosi járásban Somogyi Károly, réteni járás- 

ban Fodor Lázár, keresdi járásban Joanovics Zac- 
hariás, bürkösi járásban Szaboszlai B. Albert, o.- 

ujfalusi járásban Galambfalvi György, bolyai járás- 
ban Bolyai Gergely, hidegvizi járásban Csongrádi 
Gyula; árvaiszéki aljegyzőknek Gilyén József és 
Hofmann József; törvényszéki levéltárnoknak Hincz 

Károly; volt egypár elkésett atyánkfia, kik a kri- 
tikai hatóságot a választás megtörténte után akar- 

ták a kijelölés ellen szönyegre hozni, de a nagy 
többség, u. m. százharminczkettő ellen tetszésével 
nem találkozván, fellépések post festa sacerdos rub- 
rikájába esett. 

Érzékeny mozzanata volt a gyülési napoknak 

a gyülés többségének azon szép gondolata, midőn 

a gyülés elnökét, közszeretett főbiránkat, e megye 

érdekeinek eddigi szerencsés felkarolásáért s e je- 

len gyülésnek erélyes vezetéséért egy szép müvü 
ezüst serleggel tisztelte meg, melyet a bizottmányok 

többségének jelenlétében 27-én östve egykori főis- 

pánunk, a tántorithatatlan ősz honfi Horváth János 
szivélyes szavak kiséretében nyujtott át, melyet 

könnyekig érzékenyült elnökünk azon szép nyilat- 

kozattal fogadott: miként őtet eddigi nyilvános pá- 

lyáján minden mellék- és utógondolatok félretételé- 

vel egyedül a közhaza és megyéje boldogságának 
előmozditása vezette, s e nem remélt megemléke- 

ivonat 
zászlóalji honvéd-káplár Solymossi József 

életrajzából. 
(Folytatása és vége.) 

4) A Medgyes melletti 1-ső napi márcz. 
2.ik 1849. péntek napi csatában a 11-dik zászlóalj 
egy része, és ha jól emlékszem, 40 dik, vagy to- 

rontálmegyei vegyes ajku, nem igen bizható zászló- 

alj, a balszárnyon egy magas, az országúttal pár- 
huzamos irányban menő hosszudad hegyhátnak té- 

res lapályaira állittatánk fel. A centrum az ország- 
úton szintén egy erős állást foglala, - egyúttal ezt 
s az egész jobbszárnyat a Küküllöő folyama bizto- 
sitólag védvén. A balszárny, hol a 11-ik zászlóalj 
6-dik századjában magam is valék, bárha a hegy 
— mintegy 1000 lábnyi - magassága miatt igen 
erős állás vala; de ha az ellennek sikerül ezt el- 
foglalni, a centrum és jobbszárny kénytelen lesz 

vala okvetlen Medgyes felé, vagy pedig az itten 
mély Küküllö folyamnak hátrálni az ellen kereszt 

tüze elől; szóval ezen balszárnyi hegymagaslatoni 
állás kulcsa vala egész táborunknak s viszonylag 
legkönnyebben is elfoglalható. Azért a császáriak 
ezen erős s egész táborunknak kulcsul szolgáló 
állást oly nagy tulnyomó és megfeszitett erővel tá 
madák s rohanák meg később, hogy a mieink 

kénytelenek voltak ezen állást odahagyni: előbb a 
toroutáli vegyesajku zászlóaljbeliek legnagyobb ren- 
detlens tánok a 11-dik zászlóaljbeliek is 
a e déli és nyugati oldalain felnyomuló csá- 
száriak elől ezen hosszudad hegy észak-keleti ol- 
dalán és végén lenyomultak s szaladtak az azalatt 

elterülő mély vőlgybe, onnan rendetlen tömegben 
: előbbi megétt fekvő hegynek a te 

az ol i o 
hegyalja ától annak oldalán fel a tetejéig, több ezer 

maradásra birni, megállván : 

ezen hegynek tetejét semmiképp el nem hagytam, 
hanem a hegytetőn 10 lépéssel alább a magaslat 

térségétől a hegy északi szegletén, sarkán, kiálló 

egy, az ellennel szemben védfalul szolgáló hegy 
puúpozata megett, mintegy 8-ad magammal, mind 

11-dik zászlóaljbeliekkel, kiket buzditásommal s 
rábeszélésemmel sikerült mintegy 1/, óráig helyt 

sürün tüzeltettem a 
hegytetején felszinre jövő császáriakra, kik bennün- 
ket akár kövel is agyondobhattak, vagy akár mind 
elfoghattak volna; de bajtársaim sürün s jól ezél- 
zott lövéseire habozva megálltak. Azonban a csá- 

száriak perczről perezre többen mutatkozának, mire 
mellettem levő bajtársaim mindenike bátorságot 
vesztve egyen kivül — ez, ha jól emlékszem nevé- 

re, Surányi volt – megfordulva, különben férfias 

harcz és viaskodás közt lassan s óvatosan hátrálni 
kezdének. Surányi is készül vala a menekülésre, 
hanem bátoritó biztatásomra rám pillanta s szokott 

vig mosolyával mondván : nem bánom káplár úr 
— holott én még ekkorig készakarva nem valék 
káplár, de szerettek gyöngédségből úgy nevezni 
pajtásim - ha elveszünk is, itt maradok; és erre 

fegyverét nyugodtan tölteni készült. Mindez csak 
egy pillanat mive volt, mert csendes léptekkel s 

óvatosan azon helyről hátrálni kezdett többi hat 
bajtársaim hármat sem léphettek, mialatt alant a 
vőlgyből egy férfias hang, egy vastag dörgő szózat, 
melyet a 11-dik zászlóalj ismere, de a melyet da- 
rab időtöl fogva nem hallhatók, minthogy körünk. 

ből távol vala, üté meg füleinket. Ezen a völgyböl 
jövő igy hangzó szózat: ,Fiuk parancsolom, 

hogy a 11-dik zászlóalj becsülete vesz- 

tése alatt foglaljátok vissza azon ál- 
lásta a báró Bánffy ezeredesé volt. Mire az egész 

addig megfélemlett hátráló 11-dik zászlóaljbeliek, 
mintha egy varázsveszsző által felvillanyoztattak 

volna, a közel- és távolban egyszerre megfordulá. [ 

lakozott vissza a hat közeli bajtárs s utánok má- 

sok és igy perczről perczre guritott hógomolyként 
felszaporodván s gyorsan a hegytetőn álló császá- 
riakra, kik szintén nem valának tétlenek, tüzelvén, 

azok közül ketten elestek, többen sebet kaptak, s 
miután látták, hogy a mieink mily tömegesen nyo- 
mulnak vissza és fel a hegytetőre ellenök, hátrálni 
és futni kezdettek a hegytetőn végig és be azon 
az oldalon, melyen feljöttek volt azelőtt egy fél- 
órával. 

Ezen siker után a centrumunk és jobbszárny 
fellelkesülve, a harczot megkettőzék. A császáriak- 
nak municziós szekeröket. Bem jólirányzott ágyui- 
val légbe röpitette. S nem sokára az osztrákokat 
minden ponton üldözőbe vettük és Magyar-Kapuson 

túl kergettük. Ez alatt éjjelre kerekedve az idő, 
mi M.-Kapuson, az osztrákok pedig N. Selyken 

pihenték ki e nap fáradalmait. A győzelem pedig 

e napon tökéletesen a miénk lön. Melyre azt hiszem, 
hogy egyfelől b. Bánffy János ezeredes lelkesitő 

szózatja, másfelől az én elszántságom és kitartásom 

lényegesen befolytak. Ugyanis a 11-dik zászlóalj 
b. Bánffy ezeredes iránt, ki azelött oly önmegtaga- 

dással, dicső elődeink és magas rangu helyzetének 

diszére váló hősi lelkesedéssel osztoza sorsunkban 

és harczola sorainkban, az ő finom tapintata, meg- 

nyerő bánásmodoráért is gyöngéd fiui ragaszkodó 
szeretettel és kegyelettel viselteténk. És most, kit 

szereténk, de régóta. nélkülözénk, egyszerre vélet- 
lenül közénk terem lelkesitő és buzditó nemes 
szellemével parancsolá : ,Fiuk gyözzetek', 

vagy is hogy szavával éljek : foglaljátok visz- 

sza! Mi pedig megértök öt, felismerők kötelessé- 
guünket, engedelmes fiak valánk s kivivók a győ- 
zelmet a ragaszkodó szeretet varázs erejénél fogva. 
Azonban a nemes bárónak figyelmét akkor alkal- 

masint ki nem kerülhette azon a hegytetőn még 

folyvást küzdő és semmiként nem hátráló egy két 

tartotta a maga használatára, saját birtoká emlék tárgyában megalakulandó bizottmányban, biránk iránt, hogy a törvény értelmében ez évne zést családi ereklye gyanánt hagyja utódjaira, azon 

; lépés közi távolságban elterülő hátrálók rendetlen nak, szembe az ellennel szikrázó szemekkel és honvéd; miről, ha életben volna, a nemes báró 
z csoportokban, igen disztelen látványt nyujtának. oroszlán bátorsággal siettek vissza és fel azon pont önmaga is tanuskodhatna. Azért a nemes báró, ha 

AmGZ A. Én magam ezen pontnak fontosságát belátva, felé, melyen én álltam Surányival. Legelébb csat- mind csak hátrálókat lát vala és nem szemlélte 
volna meg a folyvást küzdőket oda fenn a hegy- 

tetőn, úgy kétségkivül nem hangoztatja vala hatal- 

mas szózatát azon fontos positio visszafoglalására; 

és ha hangoztatta volna, a foganat és siker kétes 

kimenetelü lesz - mindenesetre nagy véráldozatba 

kerül vala. 

5) Medgyesnél másnap márczius 3.dikán 
szombat reggel a császári hadak fővezére b. Puch- 
ner Szebenből N.-Selykre kéz alatt érkezett számos 
és tekintélyes segédesapatokkal felszaporodott tá- 
borával támadását ellenünk ismét erélyesen meg- 
újitá. Mikor daczára azon környülménynek, hogy 

gyutacsos (zünderes) lőfegyvereinkhez csak a teg- 

napi napról meggazdálkodott néhány töltényeink 

valának még, és igy municzioban már azon reggeli 

csata kezdetén sokan szükölködénk, – a harczot a 
császáriakkal reggeltől kezdve késő délutánig doe- 

rekasan kiállók. Holott délfelé egész táboruuk gyu- 
tacsos fegyverrel ellátott zömének nem vala egyet- 
len tölténye is és igy csataképtelen vala. 

Késő délután tájt a császáriak jobbszárnyán 
cgy fehér kabátos ezered egy erdős hegyoldal hosz- 
szában erős állást foglalva megjelenik, és a mi 
alig egy két századból állott balszárnyunkra oly 

hathatós és eldöntő sortüzet intéze, hogy ennek 
következtében közülünk többen sebet kapva s egy- 
kettő elesve hátrálni kénytelenittettünk. 

Én ekkor is 15-20-ad magammal még mint- 

egy félóráig ezen ezered ellen folytatva a harczot 
hagyám oda ezen harczteret. Midőn a mieink min- 

den ponton — bárha gondolom : Vásárhely felől fris 

segédcsapataink érkezének, melyek a gyözelmesen 
előnyomuló császáriakat mintegy 3/, óránál tovább 

nem valának képesek feltartóztatni, hátrálának. 

Igy lön aztán, hogy e napon a császáriak 
gyöztek és mi Medgyesre bevonulva azt gyorsan 
odahagyók. Zavarba jött táborank egy része M.- 
vVásárhaly felé, más és nagyobb része pedig a Kü-



meghagyással, hogy az általa megkezdett irányt 

tartsák szakadatlan szem előtt. 

Rég óta nem állott e megyének módjában az 

alkotmányos élet szelleméből kiindulva megyei éle- 

tünk felvirágoztatására annyi jó, nemes intézkedést 

tenni, mint e jelen gyülés alatt ott állanak jegyző- 

könyvünkben szebbnél szebb inditványaink halmaza, 

s ha a megye a kivitelben is oly erélylyel mükö- 

dik, mint ezeknek elfogadásában, Felső-Fehérmegye 

régi tekintélyes helyzetét sokkal szebben fogja 

megállapithatni, mint valaha volt. 

Elnökünk tapintatos vezetése, honfias iránya 

adván erre is a nemes ösztönt, melytől Felső-Fe- 

hérmegye egy átkosan ránehezült bureaucraticus 

kezelés miatt oly hosszas éveken át tantalusi kin- 

zása modjára el vala zárva, már az első nap fo- 

lyama alatt élénk tanuságot adott arról, miszerint 

e megye jelenlegi konstellatiója tekintetében egye- 

dül ő lehet hivatva e megye kormányzatának átvé- 

telére, s ki e gyülésen jelen volt, az élőbizonysá- 

got tehet arról, hogy egyedül ő mondhatja el e 
megyében, hogy kicsinynek, nagynak, gazdagnak 

és szegénynek közbizodalma egyedül csak benne 

központosul, s másba nem is központosulhat ! 
A kebelbeli tisztség alispán Könczei Károly 

által a közigazgatásról, a törvényszék elnök fő- 

biró Elekes Pál által, a közügyészet főügyész Sza- 

boszlai Károly által, az orvosikar főorvos dr. Szabó 

Vazul által, a közlekedési osztály mérnök Veres 

Lajos által tették meg évnegyedes jelentéseiket, a
 

közigazgatás és törvénykezés mikénti állapotáról, 

melyek közt a főorvosi és főügyészeti jelentés a 

bizottmány összes tetszésével, teljesitésével talál- 

kozván, mindkettő a benne foglalt szép eszmék és 

reformtervek létesítéséért egy szakértő bizottmány- 

nak adatott át kellő javaslat kidolgorásáért; tudó- 

sitó nagyon óhajtaná, ha e becses lapok szerkesz- 

tösége tért engedne ezen idézett két munkálat közre- 

juttatására. 

Általában gyülésünket higgadt magatartás, le- 

hető csend és rend jellemezték, miáltal e megye 

napról napra inkább bebizonyitani igyekszik erköl- 

csi életrevalóságát, nóha vannak nehányan, kik, 

mint a halálmadár, e megyét mihamarább szét- 

oszlatandónak szeretnék jósolni. 

Végül nem hiányzott a nemzeti typus és fe- 

cimus magnum áldomás elnökünk loyalis szivessé- 

géből, mert első napon 130-nál több teritékü gaz- 

dag asztal fogadta a bizottm. tagokat, midőn ki- 
rály, királyné és koronaherczeg ö Felségeiket az 

elnök a jelenlevők viharos éljenzéseik között me- 

leg szavakkal köszöntötte fel; a többi napokon 

délbe, cstve 40—–50-nél több teritékü szivélyes asz- 

tal fogadta hasonlóan elnökünk bőkezü szivességé- 

nél fogva vendégeit, s ez által is egyet haladtunk, 

mert az összejövetelek is a socialis élet nemesebb 

iránya felé vezetnek, a minek pedig e közelebbi 
6 

év alatt gyülések tartásánál érzékeny hiánynyal. 

szenvedtünk, s ebben is szeretett főbiránk a köz- 

óhajtásnak kivánt bökezü oltárt emelni. 

Sebessy István, bizottm. tag. 

Felső-Fehérmegye főbiró gróf Haller Ferencez 
megnyitó beszéde. 

Tisztelt bizottmányi gyülés ! 

Midőn ösi alkotmányos szokásunk és törvé- 

nyeink alapján e nemes megye kormányzatának 

terhes, azonban nemes kötelessége reám nehezült, 
—rs 
kültő jobb teréni úton fel Erzsébethvárosa felé tart- 

va s azon éjjel szakadatlanal folytatva útunkat, 
fel éjszaka tájt Almásra érkeztünk, hol megálla- 

podánk. 
6) Nagy Szeben alatti 2 ik csatában, vagyis 

mározius 11-én 1849. annak bevételekor a Trange- 

menti külvárosba hatolván, a zászlóaljamtól, mely 
az utczán rendetlen csoportban ide s tova szerte- 

szét száguldozott, azonnal elváltam és egyes egye- 

dül a vizaknai kapuhoz a belváros felé siettem, 

mialatt egy néhány gyalog honvéd- és Kossuth- 
huszárral összetalálkoztam, kik szinte arra tartának. 

A vizaknai akkor még fennállott bástyakapuhoz 

érve, gyalog és huszár pajtásim méltán tartva a 
kapun belül lesben olálkodható ellentől, habozva 
kétkedett a tárva volt vizaknai bástyakapu alatt a 
kapun belől az alsó belvárosba bemenni. A huszár 

a gyalogot és megforditva küldék egyik a másikát 
előre. Ezt látván én - vágyva N. Szebenben éppen 
itt az alsó belvárosban Mária utcza Zay-féle házban 
lakó atyámat s testvérbátyámat mielébb láthatni — 

bemegyek hát én egyedül magamra is : mondám, 

történjék bármi! aztán ugy is tudom itt a járást. 
Erre azonnal be is menék a vizaknai bástyakapun 

és benn az utczákon hirtelen szétnézve visszajövék, 
mondván : barátim bizvást jöhetünk, mert az abla- 
kok is czélszerüen kivilágitvák. *) 

Mire aztán legelől a Kossuth-huszárok, után- 

*) Ezek szerint „Adatok4 anonym érdemes irójának a 

81. lap 15-17. soraiban ezen szavakbani állitását: „Én, t.i 

szerző, egy csapat élén egyenesen a vizaknai ka- 
puhoz tartottam, a mi csak be vala hajtva. Kinyit- 
va ezt, beléptünk a rég óhajtott városb a,4 - mint- 

hogy állitásom rovására esik, megbocsásson, de egyszerüen ta- 
gadnom kell. Mire nézve hivatkozom s felhivom azon szakasz- 
nyi Kossuth huszárt és 30–40 gyalogot, kik a kapun kivül 

rám s tudósitásomra várának, s csak azután lépének be, leg- 

elől a huszárok sat., söt felszólitottam magát a szerző által ál- 

litólagosan bevezényelt (?) bizonyos csapatot ! mert nem hi- 

szem, hogy Bem a kaput behajtotta volna, a ki pedig már 
szerző és csapatja előtt minden bizonynyal benn volt a fen- 

nebbiek szerint ! 

véleményem szerint szebbet s nemesebbet nem te- 
heték a kötelesség oltárára, mint e megye bizott- 
mányának tisztelt testületét összehiván , a törvények 

által megszentelt alhalma nyiljék e nemes megye 

képviselő bizottmányának alkotmányos jogait gya- 
korolni, és e nemes megye területének, ugy közös 
hazánknak is állami életét, belkérdéseit, szellemi 

és anyagi előhaladását érdeklő intézkedéseket te- 

hetni. 
Üdvözlöm tehát ez ünnepélyes perczben e 

nemes megye bizottmány tagjait! kik az évszak 

zordonságát nem tekintve, ily szép számmal sere- 
geltek a mai napra össze. 

Szeretném és büszke volnék reá, ha alkalmam 
lehetne e perczben megyénk előhaladásának, szel- 
lemi és anyagi előmenetelének szép és meglepő 

fényképét mutatni fel a tisztelt bizott nány előtt; 

de a megye kormányzói felelőség alig pár hetekkel 

ezelőtt jutván osztályrészemül, jól tudom, hogy a 
helyzet az óhajtások temérdekének megfelelni elég- 

telen; jól tudom, hogy a fénykép helyett, mit nyuj- 

tani kellene, a valónak csak halvány árnyát mu- 

tathatom fel; de legyen mentség azon körülmény, 

mely 20 év óta lankadatlan következetességgel 

zsibbasztotta hazánk bérczeit és völgyeit, s legyen 
mentség azon sajnos tapasztalat, hogy e zsibbasztó 
lankadás szoritotta vala le főképpen e nemes me- 
gyét, kinosan érezvén a legkisebb kérdésekben is 
a bureaucratia nyügeit, mely midőn csak rövid idő- 

vel ezelőti is itt helyt, minden elevenséget, életre- 

valóságot elfojtott, künn a centralisatió szük helyé- 

töl félre- vagy távoleső vidékeken csaknem halálos 
vonaglást okozott. 

Azonban a gondviselés szerencséjének az al- 
kotmányos kibontakozás szelid sugára kezdi elözön- 
leni imádott hazánkat, s ennek jótékony melegéből 
rövid idő óta több meg több osztalék kezd me- 

gyénknek is osztályrészül esni, s hogy ez mathe- 
maticai következetességgel rendes progressio szerint 
emelkedjék, s hogy bemutathassuk hazánk közvéle- 
ménye előtt, bogy Felső Fehér régi első rangu ál- 
lását következetesen elfoglalni és megtartani kész, 
az a tisztelt bizottmány lovagias magatartásatól és 
eddig is tanusitott erélyétől függ. 

Jelen gyülésünk alaprajra a meghivó körle- 
vélben és hivlapilag is körözve áll; a megyét illető 
belkérdéseinek és közelebbi bizottmányi gyülésünk 
óta tett közigazgatási munkálásunk a beadandó ki- 

mutatásokban fog napfényre kerülni s magarendén 
bizottmányi tárgyalás alá vétetni. 

Én tisztelettel kérem fel a bizottmány tagjait, 
méltóztassanak engemet ezekben istápolni s nemes 
műüködésöket meg nem tagadni. 

Midőn jelen megnyitó beszédemet azon óhaj- 

tással végezném, hogy : viruljon szeretett hazánk ! 
éljen a király ! és éljen a parlamenti felelős kor- 
mány ! e jelen bizottmányi gyülést megnyitottnak 

nyilvánitom. 

Austria. 
Bécs, febr. 1. A mai ,W. Ztg8 három csá- 

szári kéziratot közöl: egyet, mely Kufsteint egész- 

ségi állapota miatt az urak háza elnökségétől föl- 

menti; másikat, mely Colloredo-Mansfeld hget az 

urakháza elnökévé, Schmerlinget és Wrbnat annak 

alelnökeivé kinevezi; a harmadik fölmenti Toggen- 

burgot Tirol helytartóságától s felruházza öt a Li- 

pót-rend nagykeresztjével. 
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KELETI DOLGOK. A porta, mint látszik, el 
van határozva a Szerbia részéről netalán leendő 

ellenséges támadás ellen Bosnia- és Hercegoviná- 
ban kielégitő katonai rendszabályokat életbe lép- 

tetni. Francziaország, Ausztria és Angolország kons- 

tantinápolyi követei sürgetőleg tanácsolták a portá- 
nak, hogy ily nagy horderejü lépéstől óvakodjék, 
mire Fuad pasa azon kérdéssel válaszolt : elvállal- 

ják e az érintett cabinetek a felelősséget, ha Szer- 
bia tettleg betör és hiányozni fog a támadás visz- 

szaverésére szükséges haderő. Ezen kérdésre vá- 
laszolni annál nehezebb volt, mert tény, hogy a ha- 

talmaknak Belgrádban ismételve tett reclamatiói 
daczára Szerbia folytatja hadkészületeit. 

- A szentpétervári „Golos4 hihetőnek állitja 
azon kisérletet, melynélfogva Oroszországot azáltal 
akarják isolálni Keleten, hogy Poroszországot és 

Ausztriát közelebb hozzák egymáshoz. Poroszország 

már régen törekszik magát emancipálni a szentpé- 
tervári kabinet protectorátusa alól. Oroszországra 
az eventnalis isolálás esetéből nem háramlik ve- 
szély; legroszabb a mi érheti az, hogy még várnia 
kell nehány évet, mig az elmaradhatlan catastropha 

Törökország felett ki fog törni. 

FRANCZIAORSZÁG. A párisi lapok nehány 
nap előtt ezen czimmel: „A köztársaság, 1. szám. 

Sabadság, egyenlőség, testvériség, Páris egy röp- 

nyomatott és az ország szenvedéseinek túlzott fes- 
tése után nagyon hibás nyelvezettel a franczia csá- 

szár meggyilkolására hivja fel a népet. Azonban — 

mondja - ne csak Napoleon gyilkoltassék meg, 
hanem a hatóságok mindazon tagjai, kik politikai 
elfogatásokat hajtanak véghez. Gyanus, miszerint 
szerzője előre tiltakozik azon föltevés ellen, mintha 
„agent provocateuri minőségben maga is a titkos 

rendőrség szolgálatában állna. 
A ,Moniteur? Stanley bristoli beszédé- 

ről, az olasz parlamentben folyt vitáról és az Ausz- 
tria s Poroszország közötti jó viszonyokról beszél. 

Ezután constatirozza, hogy az európai hatalmassá- 
gok magatartása általában békés, s ezt mondja : 
A civilisatio jelen állása mellett a béke minden 

kormányokra és népekre nézve egyidejüleg érdek 

és kötelesség. 

OLASZORSZÁG. A Dél Olaszországról szóló 
hirek, melyek az ottani bonrbon mozgalmat oly vál- 
ságosnak tüntetik föl, az olasz kormánynak rendel- 
kezésére álló lapok által határozottan meghazudtol- 

tatnak. Az , Ital. Corr.4 neheztel azon lapokra, me- 

lyek ezen zajt keltő hireket koholták, mert azok 
által csak az olasz megrontása czéloztatik. Magá- 

ról a mozgalomról azt mondja : 
Igaz, hogy van Rómában csoport bourbonista, 

mint vannak Madridban és Párisban nápolyi emig- 

ránsok, melyek az ottani nunciaturákat körültábo- 
rozzák. De Olaszországban nem találnak semmi 

nemü jelentőséggel biró pártot, mely őket támo- 
gatná. Mindazon erőfeszitések, melyeket ezen álma- 
dozók a félsziget volt dolgainak visszajöttéről ál- 
modnak, csak az ö tehetlenségüket bizonyitja és 
csak hitelvesztetté teszi öket józan emberek véle- 

ményében. 

Bolognában s Paviában sajnos rendzavarások 
történtek. Bolognában az impressario három tán- 

nok a többi gyalog honvédek, ez alatt megszapo- 

rodva többekkel s a kiséretével szinte nyomba ide 
érkezett Bem tábornokunk a kapun diadalmasan 
behaladának a felsőváros és piacz felé tartva. 

Én magam a vizaknai kapun belől mindjárt 
elválva jobbra a köfal melletti utczán és úton sie- 

ték a Mária-utczába, hol atyám s testvérbátyám 

tártkarokkal fogadának. 
Tágas termü szobáink telve valának általam 

egyről egyig ismert szomszéd szász nökkel, kik - 
mert férjeik mint nemzetőrök a várost odahagyták 

— a magyaroktól féltükben atyám házánál keresé- 

nek menhelyet. Nem is csalatkozának, pir nélkül 
elmondhatom, jó menhelyre és védőre találtak. Mert 

másnap korán reggel többrendbeli, táborunk salak- 

jából alakult csöcselék rabló honvédcsapatok in- 
kább vegyes ajkuak, kik közt egyetlen egy sem 

volt XI-ik zászlóaljbeli, - ezen városnegyedben is 
fegyveresen megkisérték a rablást; de én akár 
hányan s akár hányszor jövének, mindannyiszor 

el- kikergetém öket ezen városnegyedből, nem en- 

gedvén az egy szász nemzeten vadászféle öltözék 

és fegyvereken kivül semmit és senki egy hajszá- 
lát is bántani. 

A miért a ,Siebenbürger Bothe' akkori 
szerkesztője lapjában néhány nap mulva atyám 

házát elösmerőleg megdicsérte; személyemről azon- 
ban nem emlékezett volt meg a tudósitó. 

Ha teljesitém-e s mennyiben honfi kötelessé- 
gemet, s mennyiben érdemlek elismerést : megttela 
azt az olvasóra bizom. 

Tér és idő hiányában, s mert az olvasot nem 
akarom tovább untatni, - sok egyebeket ezuttal 

mellőzök. S midőn ezen soraimat berekeszteném, 
felszólitom a 11-dik zászlóalj különösön 5 dik és 
6-dik századjainak honvédeit: sziveskedjenek fen- 

nebbi, személyemre vonatkozó állitásaimra netalán 
lehető észrevételeket, avagy ellenvetéseiket mielébb 

s részrehajlás nélkül megtenni. 

czosnöt eleresztett, kiknek tisztelői a szinházban na- 
gyon zajos jelenetet idéztek elő. Nehányat elfog- 
tak; de ezeket barátaik fenyegetésére szabadon bo- 

csátották s a diadalmasok aztán a szinház végével 

kifütyölték a felállitott katonaságot. 

Paviában a nép és deákság közt feszültség 
uralkodik. Jan. 22.kén egy utczai csapat megtáma- 

dott s meg is sebesitett nehány deákot. Ennek foly- 
tán az ifjuság elhatározta a kormányhoz folyamodni, 

hogy tegyék el az egyetemet Paviából, miután ott 

nincsenek biztosságban. Ennek folytán a munkás- 
egylet egy manifestumot ragasztott az egyetemre, s 
midőn azt egy tanuló letépte, újabb verekedésre 
került a dolog. Most az ifjuság elhatározta rögtön 

folyamodni a kormányhoz, hogy zárassa be a pa- 
viai egyetemet, s engedje meg nekik, hogy tanul- 

mányaikat másutt folytathassák. A nép ezalatt az 
utczán folytonosan dühöngött. A rector lemondott, 

este lakásaikat sem merik elhagyni. 

KÜLÖNFEÉLEK. 
= A balközép organja, a ,Hazánk" va- 

sárnapi számában sajátszerü levelet közöl a kolozs- 

vári követválasztásról, s habár sok alaptalan álli- 
tást tartalmaz, nem hagyhatjuk figyelmen kivül már 
azért sem, mert voltak, kiknek kedvök telt a „cső- 
cseléke stb. elnevezéseket egyedül a jobboldalról 
eredettnek tulajdonitani. Mint a levél szavaiból tisz- 

tán kitünik, oly balpárti egyén irta, ki szere- 

pet játszott a választásnál, s azután is ott volt, a 
hol csendesiteni kellett. A Nagy Péter háza előtti 

demonstratióról többi közt ezt jegyi meg : ,Mint 
egy 4-65 száz főnyi tömeg, népcsőcselék, ta- 

nuló ifjuság, s igen kevés paraszt-választó kiabált.4 
— Tovább a demonstratio okát vizsgálva, e kifeje- 
zéssel él: „a szikrákat nemcsak nehány gondatlan 
s mondhatnám haszontalan ifjü emher szónoklata 

gyujtotta felt stb. - Végül igy szól: ,„Igy nem 

iratot kaptak, a mely valami kicsiny kézi sajtón 

s a nép annyira fel van ingerelve, hogy a deákok. 

csak bukásunknak, de a nekünk tulajdonitott az- 
vargásoknak is Bernát magatartása az oka.4 — Ex 
utolsóra csak annyit jegyzünk meg, hogy Bernát 
visszalépett volt, s kortesei a Vetter-párthoz csat- 
lakoztak . 

=A hétfő és kedd közti éjelen ismét 

ablakbeverés történt; az igy megtisztelt ez alka- 
lommal Szilvási Miklós úr volt. 

= A tornászatot illetőleg nehány buzgzo 
ugybarát abban fáradozik, hogy addig is, mig a 
torna-egylet megalakulhatna, ideiglenes vivódát ké- 
szitsen. 

— A ,„Magyar kölcsönös biztosito 
bank" alapitó bizottmánya f. évi jannár 30 kán 
ülést tartván, korelnökké Kende Kanut országgyu- 

lési képviselő urat, az intézet ideiglenes igazgató- 
jának pedig az e téren általánosan ismert jeles 

szakképzettségü Kulisseky János urat, ki az erdélyi 
kölcsönös tüz- és jégkár ellen biztositó társaság 

ügyeit 22 éven át páratlan erély és kitartással 
vezette, választotta meg, s az intézet felállitására 

és működésbe hozására kellő intézkedések megté- 
telével bizta meg. A meg nem jelent alapitó tagok 

pedig felszólittatni határoztattak, hogy akadályoz: 
tatásuk esetében- jövőre vagy megbizottak által 
képviseltessék magukat az üléseken, vagy az alap- 
szabályok értelmében irásban adják be véleményö- 
ket az ottan előforduló s velök előlegesen közlendő 
tárgyakra nézve, különben a megjelentek mindig 
érvényesen fognak határozni. - Midőn ez értesitést 
a ,Pesti Naplós-ból átveszszük, nem hagyhatjuk 

emlitetlenül, hogy ez intézet keletkezését valameny- 

nyi pesti lap a legmelegebben üdvözli. Alapszabá- 
lyainak eredeti szövegét mi még tavaly ismertettük. 

- A ,Századunk" bécsi távsürgönye sze- 
rint az eddigi belgrádi consul helyébe ügyvivőül 
Kállay Benjamin neveztetett ki. 

– Kantai Teréz szép tehetségü fiatal 

énekesnőnk búcsufölléptéül s jutalom tául 
baton „Borgia Lucretia" fog adatni. 

– A második philbh. hangyerseny 
Pichler Bódog karmerter rendezése alatt e hó 23- 
kán és pedig a délutáni órákban fog megtartatni: 

Beethoven egyik nagy simfoniája mellett meg 

Schumann Róberttől egy kettős nől kar só- 

lókkal lészen előadva. A jövedelem egy része is- 

mét egy jótékony czélnak lett felajánlva. 
= Szamosujvártt f. hó 17 kén, az ev. 

ref. egyház javára tánczvigalmat rendeznek; mely 
annál fényesebbnek igérkezik, mert éppen e napon 
úl össze Dobokamegye bizottmányi gyülése is. 

= A 2. dik philh. hangverseny ügyé- 
ben felkérettünk a közremüködök érdekében tudatni, 
hogy az első próba vasárnap, f. hó 9-kén, délutáni 
fél 3 órakor a zenekör helyiségében fog megtar- 
tatni. 

= A keresk. ifjuság f. hó 15-dikén tar- 
tandja tánczvigalmát, mire az előkelőbb polgári 
osztályból kivántak háziasszonyt választani; de pár 
felszólitott azt, gyöngélkedése miatt, el nem vállal- 

hatván, mint illetékes helyröl értesitve vagyunk, e 
végett most a főrangu körökhez fordultak. - Ha- 

zafias s nemes törekvésü kereskedő ifjaink bálja 
mindig egyike szokott lenni a legfényesebbeemek; 
s hiszszük, hogy az idei sem képezend e részben 
kivételt. 

= .A kolozsvári casino mult vasárnap 
tartá közgyülését, midőn igazgató Halmágyi Sándor 

a szabályok értelmében kilépvén, helyébe grót 
Eszterházy Géza választatott igazgatóul. Az egylet 
jövedelme meghaladja a 6,000 frtot, de a folyó évi 
költségvetés szerint a kiadás is csak pár forinttal 
kevesebb. A szinház ez egylet részéről évenként 3600 
forinttal segélyeztetik. A részvényesek száma 170, 

kik egyenként 25 frtot fizetnek. Jegyzőnek báró 
Apor Zoltán, pénztárnoknak Filep Sámuel válasz- 
tatott. A közgyülés, melyen Máriaffi Albert elnökölt, 
a szokott ügyrenden kivül lényegesebb határozatot 
nem hozott, kivéve azt, hogy az alapszabályok át 
vizsgálására bizottság neveztetett ki. 

— Göndöcs Bertalan, újkigyósi lelkész, elő- 
fizetést hirdet „Sirvirágok" czimű elmélkedő ima- 

könyvre, melyet „kedveseik elhunytán kesergők v 
gasztalására" irt, s melynek tiszta jövedelmét a 
honvéd-segélyző alap gyarapitására szándékozik 
forditni. Előfizetési ár 1 frt, bekötve 1 írt 40 kr, 

bőrben aranyvágással 2 frt. 
= A magyar delegatio febr. 

sében a budget bizottságba megválasztattak 

Tisza, Fülepp, Csengery, Horvátb, Baethlen, Zíchy, 
Bittó, Trefort, Orczy, Kerkápolyi, Kemény, Mant, 
Polszky, Bánó, Lator, Radich, Ghyczy, Bónis, I 
Perczel, Várady, Simonyi. Ezen hizottság 
alakult. Elnökké Sennyey, tollvivővé H 
jos választatott. A bizottság három albi 
fog oszlani és pedig a katonai költség 
zottmánya 16, a kélt 7, és a ónzag 

iránti bizalom ertaga - 
tatlaml knő éendin 



Nyilatkozat. 
K. Papp Miklós úr a ,M. Polgár. vasárnapi 
számában többi közt igy nyilatkozik : ,Készséggel 
jelentem ki, a rágalmazás vádja alól felmentem 

Kozma Albert urat;4 — mire szóval azon magya- 

rázatot adván, hogy ezzel, szavát tartandó, teljes 

megnyugtatásomat akarta, és ezt bárkik előtt is ki- 

a telenteni kész, – a kérdést hirlapi téren befeje- 

zettnek tekintem. 
Kozma Albert. 

Nemzeti szinház. Hétfőn, február 3-kán 

RBigoletto.* Ezen nem sikerült előadással, mire 

befolyt a bádgyadt tenor és gyenge bariton mellett 
az is, hogy a zenekar is öszhangzás nélkül ját- 
szott, egyszer éppen fenn is akadott. 
Kedden, február 4. kén Albisi László ked " 
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által forditott ,Rózsaszin lélek czimü énekes 

bohózata, egy darab, mely tele van ügyesen alkal- 
mazott élezekkel és vonatkozásokkal, s mely azon 

czélt, bogy mulattasson és nevettessen teljesen be 

tölti. Az egy kedves régi iemerős a régi korból 
melynek koronkénti előadása ellen semmi kifogást 
tenni nem lehet. Ez este a már rég nem adott da- 

rab, és az Albisi által méltán kiérdemlett kegyelet 

zsufolásig megtöltötte szinházunkat, s a közönség 
nem volt fukar tapsai és kihivásaiban, melyekben 
kedvenczét bőkezüleg részeltette. Az előadás eléggé 
összevágo és sikerült volt, a tünemények eléggé 
szépek. A szereplők közül kiemelést Albisi és 
Pappné érdemelnek. 

Hivatalos értesitések kivonata. 

Árverések es árlejtések. Tordamegyé- 
ben O.-Teleken fekvők febr. 5, febr. 28. - Nagy- 
Enyeden a szárazvámi utvonalon épitendő hidak 

elkészitésére árlejtés fobr. 20. - Szamos-Ujvártt 
Perint Miklós háza febr. 28, márcz. 12.–Kükuüllő- 

megyében Cserei Lajos csődtömegéhez tartozó ba- 
lavásári és egrestői javak márcz. 5, ápril 17. 

egyes tételszámok másokra átvitele a titkos kiadá- 
sokra szánt tételek kivételével, melyeknek előnyére 
átvitel más tételekből nem történhet, megenged- 
tetik. 

UJ POSTA. 
- Bécs, február 8. Reichsrathdelegatio. A 

Reichsrathdelegatio tagjai elhatározták, hogy vala- 
mint a Reichsrathdelegatio tagtai a magyar dele- 

gatio által ennek elubbértekezletére meghivattak, 

ugy ők is a magyar delegatio tagjait két heten- 
kénti összejövetelökre meghivandják. A pénzügyi 

bizottmány osztályának kész tudósitásában azon 
inditvány foglaltatik, hogy a császári cabinetiroda 

s a külügyi miniszteriuméra szóló több különféle 

tétele eltörlendő, de a titkos kiadások, a minisz- 
terium iránti bizalom jeléül, megadandó. Végre 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
Febr. ő-én: 50/, Metaligues 100 frt 57.70. 

50/, Nemzeti kölcsön 100 frt 66.30. Kamat 59.40. 
1860. Kölcsön 83.30. Bankrészvény 686. Hitel- 
intézeti részvény 200 frt 187.80. London 10 ft st. 
100 frt 231/, kr 118.90. Ezüst 116.75. Cs. királyi 
arany 5.71. 

Január 30-án : Földtehermentesi kötvény Ma- 
gyarországi 71.- Erdélyi 65.—. 

T. és felelős szerkesztó DOZSA DÁMEL. velt szinészünk jutalmául Meiselnek Szerdahelyi 

(27) mag Vichtig fűr jeden Gewerbetreibenden! = (1—1) 
Handbuch der 

MMMűnmzen, asze und Gewiechte 
zur Vergleichung mit denen des österr. Kaiserstaates , 
von J. J v Littrow, Direktor der k. k. Sternwarte. 
3. verbesserte Auflage. Preis eleg. brosch. 1 fl. 50 kr. 

Dieses Werk erfűüllt den echon so oft geáuszerten Wunsch bach einem einfachen 
und beqguemen Mittel, die verschiedenen Münzen, Masze und Gewichte anderer 
Lánder in die in Oesterreich gebrauchliehen umzurechnen. Die Anordnung des- 
selben ist so getroffen, dass es füűr alle Klassen von Lesern gleich braucbbar ist, und 
dasz das Gesuchte in jedem Falle leicht, und gleiehsam auf den ersten Bkck, gefun- 
den werden kann. Der reiche Inhalt, die Genauigkeit der Angaben, der sebr geringe 
Preis, sowie der bekannte Name des Hernn Verfassern wird aller weiteren Empfeh- 
lung des Werkes überhebev. Friedrich Becks 

Verlagsbuchhandlung in Wien, Seilerstátte Nr. 2, 1. Stock, 

Ta Zu beziehen durch die Buchhandi. JOH. STEIN in Klausenburg. 

ANKÓ VINCZE 
gépgyárábam fáolozsvártt 

Külső-tordautcza 306 szám. 

Mészem kaphatól: 
Vas ekék 20 frt, 18 frt,, 16 frt, 14 frtért. 
Eketaligák i0 t, 18, 
Gabona tisztitó rosták 63 frt, 120 

(naponkint tisztit 400 vékát.) 
Törökbuza morzsolók 45 írt, 85 frt, o6 , 

(naponkint morzsol 100—–200 vékát.) 
Szecskavágók 55 frt, 

(naponkint 
..- 95, 

–200 vékát.) 

Szász Régenben Gámán 

Gróf Teleki Miklós teke-ujfalusi akásán tartandó árverezés útján, bárom 

vendégfogadója hozzá tartozó szántó ésévre haszonbérbe fog kiadatni; addig is 

kaszálló helyeivel, februárius 18 ik napjána feltételek megtekinthetők. 
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Dr. BÉRINGUIER L. 

KORONA-SZESZE 
a ..Eredeti üvegcsékben (A kölni víz quintessentiája.)r 

Kitünő minőségben nemcsak mint illat- és mosdó-viz, hanem mint dicső gyógy 
erejü segédszer, mely az életszerveket éleszti és erősiti. 

Dr. Borchardt orvost. NÖVENY- SZAPPANAZ 
Az arczbőr szépitésére és épentartására, és minden bőrtisztátlanság ellen, vala- aRoáriE, 

mint mindennemü fürdőkhöz nagy sikerrel használható. SFe 
gokban 42 kr. = ételt eredeti D 

ame Dr. BERINGUIER NÖVÉNYI HAJFESTŐSZERE 
(Teljes tokban kefék és csészékkel ő frt.) 

s Mint tökélet, élszerünek és telj ártalmatlannak ismert szer a hajak és szakál 
e 

k ugy a szemöldök minden árnyazatu szinre való tetszés szerinti tartós befestésére. 

Dr. LINDES TANÁR 
- g 

mövényi rud-majkeméőcse 
fokozza a haj fényét és hajlékonyságát, alkalmas egyszersmind a hajidomoknak épen 

tartására. — eredeti darabja 50 kr. = 

Dr. BÉRINGUIER 
mövenygyöMér-olaja 

= hoszszasabb használatra elégséges üvegcsében ára 1 frt.7o. é. = 
a A legalkalmasb növényszerekból készitve, a haj és szakál épen tartása, erősitése és 

szépitésére, ugy szinte a kellemetlen fejkorpa és sömörképződés meggátlására. 

Dr. Suin de Boutemard Fogpasztája 
egész és fél csomagocskákban 70 kr. és 35 kr. 

A legjutányosabb, legkényelmesebb és legbiztosabb szer a fogak és foghus épentartása 
és tisztitására; e pászta egyszersmind az egész szájüregnek igen jótékony üdesé- 

get kölcsönöz. 

BALZSAMOS OLAJBOGYÓ SZAPPAN. 
és hathatós mindennapi mosdószer, még a leggyöngébb bőrü hölgyek és gyermekek 

ámára is igen ajánltatik. = Eredeti csomagban 35 kr. = 

Né Dr. HARTUNG 
A OArA 

z 

H 
k 

a 

Mint szelid 

A haj tenyésztésére és szépitésére a legjobb chinahéj lefőzése balzsam- 
! olajjal. — Ára 85 kr. = 

Dr. Hartung NÖVÉNY-HAJKENŐCSE 
A leghathatósb, táplálóbb folyadékok és növényrészekből, a hajnövelés 

előmozditása és élesztésére. = Ára 85 kr.= 

Valamennyi fentebbi czikk, mint feltünö tulajdonságuk által dicséretesen 
onyult tárgyak valodiságukérti jotállással kizárólagosan kaphatók: 

olozsvártt: UOLFF J. és ENGEL J. gyógyszerészeknél, valamint: 
Beszterezén: Kelp Ferencz; és Dietrich őr Fleischer. Brassóban: S F;; és Jekelius 
ánd gyógyszerészek. Dóván: Bosniák A. Dézsen: Krémer Samu. Nagy-Enyeden: Horváth Fe 

ncz. Erzsébethvároson: Sehmidt A.; K.-Fejérvártt: NRusz János és Matherny Emil gyógysz. 
ézdi-Vásárhelytt: Fejér Lukács. Maros-Vásárhelytt: Fogarasi J. D; Medgyesen: Breckner Ká- 

roly; és Vándory őz Brandsch. Segesvártt: Misselbacher J. B. é fiai, Sz.-Ujvártt: Placsintár és fia 
zyógysz. Sz.-Régenben: Kinn János G. és Wachner Traugott. Szász-Sebesen: Weissörtel Ad. G. Szebenben: Zöhrer J. F. és Lurz János. Székely-Kereszturon: Binder Márton. Sepsi-Szentgyör- 

gyön: Vitályos Béla. Sz.-Udvarhelytt: Kauntz J. A. gyógysz.: Szeredában: Gozsy A Sz.-Som- 

k Ruszka Ignácz. Tasnádon: Szongott Jakab. Tordán: Velits G. és Wolft G.; Zalathnán: 
szt. A- gyógysz. 

éoroyovoro rec 

5 STEIN JÁNOS könyvkereskedesében Kolozsvártt kapható : 

cammmbmmamctaekvie 
(381) 
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PEHER MELL-SZÜRP 
(weiszer Brust-Syrup) 

több egészségügyi hatóságok s tiszti főorvosok 
által igazolva, 

mindennemü idült köhögések, mellfájások, náthaláz, elévült re- 
kedtség, torokbántalmak s tüdő-elnyálkásodás ellen eddig még 
kielégitő siker nélkül soba nem használtatott! - Ezen szörp mindjárt az 
első használatnál feltünöleg jótékonyan hat, — különösen görcsös köhö- 
gés és szamárhurutnál; elősegiti a nehéz s megaludt nyálkaki- 
Köpést, a gégeingert azonnal enybiti, s rövid idő alatt eltávolitja min- 
den, - még az oly heves és gonosz aszkórköhögést is, s a vérhányást. 

Egy kisebb üveg 80 kr, nagyobb üveg 1 frt. 25 kr. 
Mayer G A. W., gyáros Breslauban. 

Kapható: Kolozsvártt, Binder K. gyógyszerésznél belső monostorutcza 
a Redout során. 
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BDél-Magyarország. 
vagy az ugynevezett 

Rámság Mülöm törtémelmme. 
Irta Bőhm Lénárt. Két kötet. Ára 4 frt. 

e 

Irta br. Eötvös József. II-dik kiadás. Ára 2 frt. 

vILÁGOs HÖsE, jellemzések 
Görgeiről. 

Többek irataiból közrebocsátja Szokoly Viktor. Ára 60 kr. 

HEEemNő Eózse élete s mumá. 
Irta gróf Mikó Imre. Ára 2 frt. 

Törtemelmmi gyömgyök. 
Gyüjté s betürendes sorba raká Kiss Mihály, unitárius esperes és 

árkosi pap. Ára kemény kötésben 1 frt 60 kr. 

Az erdélyi amuzemm egyiles évkönyve. 
I-ső kötet: (18600—61. 4-rét 26. 158 I1.) 1 frt 70 kr. 

IL-dik kötet: 3 rajztáblával. (1862-63. 4-rét 147 1.) 1 frt 60 kr. 
III-ik kötet: 18 rajztáblával 1864-65. 4 rét 3 frt 20 kr. 
IV-dik kötetének I-ső füzete.. d fit. – kr. 

Kiadták ifj. Berzenczey Miklós és Lukácsfi Aurél. 
Tartalom: Ajánlat. Előszó. Nézetek és vélemények. Bévezetés. Élet. 

Nevelés, önnevelés. Társalgás és társas érintkezés. Szeretet, szerelem. Lélektan. 
Miveltség és eszközei. 

: Ára 1 frt. o. é. 

TEHBOFLA BALAHEÓL. 
A kolozsvári jótékony nő-egylet javára. Ára 60 kr. 
Diszkiadás. 1 frt 60 kr. 

ÍIrodai fali naptár 
katholicus és protestáns, görög-orosz és izraelita naptárral, 

bélyeg-illeték táblákkal, a kolozsvári cs. kir. levél- és szekérposta, távirda , 

valamint a Biasini gyorskocsi menetrendével ellátva. 

mg Különös tekintettel hivatali használatra 

Ára 30 kr. o. é. 
[ e r 

Erdélyi képes naptár 
Különös tekintettel a vásárok hibátlan kiadására. 

A magyar kir. ministerium, s az erdélyi részek 
alkotmányos hivatalainak 

mE tiszti névtarával. 
Ara 40 kr. 

TMEPostán küldve 45 kr. = 

Úl NOWÉD MPTÁR 1868-ra 
képekkel. Ára 60 kr. o. ért. 

Alkotmányos Nagy Naptár 1868-ra 

UGYANCSAK 

STEIN J. 
könyvkereskedésében Kolosvárt 

kapható: 
Az 1735-iki zendülés története. 

Történeti korrajz a XVIII. század- 
ból. Irta K. Papp Miklós. Ára 1 frt 
20 kr. Postán küldve 1 frt 30 kr. 
maz- E mű tartalma a következő fejeze- 

tekre oszlik el: 
Előszó. Előzmények. Brankovics György el- 

fogatása. A zendülés előjelei. Kisérlet az óhitüek 
áttéritésére s emiatti tüntetések. Az uj érsek-pátri- 
árcha menekülése. Péró. A zendülés kitörése Az 
első vér. Péró elfogatása. Az összeesküvők vallatása 
Budán. Az itélet. Áz összeesküvőknek, névszerint: 
Bartha István, Matula Pál, Szabó Péter, Szántó Mi- 
hály, Kis István, Mádi Mihály, Korodi János, Sigri 
Mihály, Péró Péter, Sebestyén János, Pásztor An- 
drás és Szilasy István kivégeztetése. Okmánytár. a.) 
Khlósz Mátyás jelentése a zendülők táborárói Lothe- 
ringeni Ferencz horczeghez. b.) Debreczen városa által 
elfogatott Nagy Miklós vallomásai nyomán megküldi 
Biharmegyének némely felkelők névsorát. c.) Név- 
jegyzéke a lázadóknak. d.) A helytartó tanácsnak 
márczius 29-iki közgyűlésen kihirdetett értesitése, 
hogy ő Felsége arany lánczezal jutalmaz meg né- 
hány urat. e.) A felkelt nemesség és nemzetőrség, 
kik a lázadás elny. g k, haza bocsát- 
tatnak. /.) Péro veszedelme. 9.) Rendelet, hogy a 
lázadás ré i ki kell kutatni, há- 
zaikat megvizsgálni s a nálok találtató gyanus iro- 
mányokat le kell foglalni. h.) Az executió. i.) Békés- 
megye hálairata b. Orczy Ístvánhoz. 7.) Biharme- 
gye átirata a helytartó tanácshoz hadi kárpótlásért. 
L) 60 forint követelés tárgyában, melyet a szolnoki 
várőrség Kesztyüs István és Jánostól elvett. 1.) Gua- 
dagni levele a kárpótlás ügyében. m.) Biharmegye 
mentsége hibás adatok miatt n..) Rimanoczy Bihar- 
megyétől részlotes kimutatást kér, szenvedett kárai- 
ról a táborozás alatt stb. o.) A Péro lázadása. p.) 
Uj S ú ének. g). Befejező jegyzetek. 

Horváth M. 25 év Magyarország 
történelméből, 1823-tól 1848-ig. 

2-dik kiadás 1 füzet. 1 frt. 

Falk M. Gróf Széchenyi István 
és kora. Ára 2 frt. 

Gróf Bercsényi Miklós levelei Br. Ká- 
rolyi Sándorhoz 1703=1711. 
Közli Thaly Kálmán. Ára 3 ft 50 kr. 
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Birtok elmdás. 
Ns. Tordamegye alsó-kerületébe Mező- 

Kook helységében egy 100 holdon fel- 
jüli tagositott birtok , két darab erdővel, 
belső Curiális telekkel, épületekkel, kor- 
csomabázzal, jus régáléval és 5 zsellé- 
rekkel; a folyó 18868-ik év Szent- 
györgy napjától kezdve, örökáron 
eladó, átadható; az egyezkedni kivánók 
értekezhetnek levél által postán, vagy sze- 
mélyesen Gyerő Vásárholytt lakó 
tulajdonos BIRŐ LÁSZLÓval. 

Ugyanezen tulajdonosnak a gyerő- 
vásárbelyi határon a nagy országút mellett 
van egy állázos jó vendégfogadója, 
1968 Szentgyörgy napjától bárom vagy 
több évekre is haszonbérbe kiadó. Érte- 

teljes tisztinévtárral. Ára 1 frt. kezhetni helyt a tulajdonossal. 

Ted Nyomatott az ev. ref fötanoda betüivel (Bel-farkasutcza T4. sz.)


